
Сегодня вечером у меня была встреча с леди Марелиньей и Нафафистеей. Это та, кого
Премьер министр продвигает в качестве кандидатки в королевы.

Я помню ее только как женщину, которую мне предложили во время визита несколько месяцев
назад. Такие визиты не редки, и я не помню всех деталей про неё конкретно. Но то, что это
была принцесса, было неожиданностью.

Лорд Хольцерот, должно быть, давно ждал такой возможности: королевы ушли, и дворец был
пуст.

Он убедил своих приближенных, что у них может быть другая королева, если Нафафистея
будет главной.

Премьер министр не хочет, чтобы Нафафистея стала королевой, потому что у нее нет никакой
поддержки. Он считает, что принцесса, леди Марелинья, больше подходит для того, чтобы
стать королевой.

Остальные члены королевской свиты не возражают против кандидатуры Нафафистеи. Истории
о ней, передаваясь между простыми людьми, довольно широко распространились по столице.
Можно сказать, что она очень популярна и хорошо известна среди простого народа.

Сначала это была лишь небольшая сплетня, но после публикации книги, основанной на этом
анекдоте, она получила огромное распространение.

Маленькая принцесса вдали от дома оказывается втянутой в борьбу за трон, и ее обвиняют в
попытке отравить другую королеву. Не имея поддержки, принцесса остается в состоянии
неопределенности, пока король не поддерживает ее, и начинается роман.

Хотя имена были изменены, счастливый конец, где король распускает гарем и во дворце
остаётся лишь одна королева, совпадал с ситуацией в реальности, и роман легко можно было
принять за подлинную историю о короле и королеве.

По всей столице шепчутся о том, как видели короля и королеву. Как и в книге, король и Черная
принцесса, переодетые, прогуливались по улицам вместе, как обычные влюбленные.
Маленькая черная принцесса была в парике, но брови, ресницы и глаза у нее были черные,
поэтому ее легко было узнать издалека. Принцесса несла сумку, полную сладостей.

Нафафистея дважды ходила по улицам Королевской Столицы. Говорят, она провела много
времени, бродя по кондитерским лавкам, и этоиу было много свидетельств. Но большинство из
них казались выдуманными.

Его окружение, не ожидавшее резкого взлета его популярности, все еще ждет, что произойдет
в будущем.

Внезапный всплеск популярности может быть сбит одним слухом. Однако если ее
популярность среди простого народа останется стабильной, большинство из свиты вряд ли
будут возражать против того, чтобы она была королевой.

К тому же, нет никакой необходимости в сильной поддержке. На самом деле, заметное
присутствие может стать помехой. Мы уже знаем это по волнениям, вызванным предыдущей
королевой.

И неожиданно появляется принцесса Кардан Гау. Премьер министр приветствует ее, но многие



другие относятся к ней с подозрением.

С этой принцессой что-то не чисто.

Принцесса соседней страны Кардан Гау посетила королевский дворец около двух лет назад. В
то время две страны договорились, что она останется во дворце в качестве кандидата на роль
нашей королевы. Однако принцесса в то время была больна и настояла на возвращении домой
для выздоровления.

Взамен ей, предложили Нафафистею. Она была принцессой далекой страны.

Было неподходящее время, чтобы ввязываться в неприятности с Кардан Гау, и мы отступили,
чтобы получить преимущество в торговых переговорах. Это оказалось выгодной сделкой, но
помощники и дипломаты, устроившие свадьбу принцессы, были весьма недовольны потерей
лица.

Есть много людей, которые считают, что у принцессы долгая история и что для нее уже
слишком поздно. И тот факт, что за ней ухаживает именно лорд Хольцерос, также вызывает
неодобрение со стороны королевской свиты.

Это благородная семья, основанная королевской семьёй несколько поколений назад, и у них
много денег. А он, как известно, любил девочек.

Принцессе было четырнадцать лет, когда она посетил дворец со своим сопровождением. Когда
она была больна, с ней произошел несчастный случай на обратном пути в свою страну, и лорд
Хольцерос, случайно проезжавший мимо, встретил ее и залечил ее раны в своем поместье. Она
не возвращалась в течение двух лет. (ПП: (눈_눈))

Естественно, существует множество предположений о том, пытался ли лорд Хольцерос
воспользоваться принцессой, или же принцесса влюбилась в него.

Премьер министр настолько высокого мнения о титуле принцессы соседней страны, что
считает, что одно лишь это может подавить любые другие домыслы. Принцессы крайне редко
выходят замуж в другую страну, поскольку королевская семья любой страны борется за
сохранение своей родословной, и он не хочет упустить такую возможность.

Его помощники, с другой стороны, не относятся к этому так же легкомысленно. Трудно иметь
хорошее впечатление о принцессе, которая когда-то отказалась приехать к королю, а теперь
хочет стать его королевой. Кроме того, мало пользы от того, что она связана со все еще
неустроенной страной Кардан Гау. Если бы король Кардан Гау хотел этого брака, у министра
сейчас не было бы причин активно предпринимать меры для достижения этого.

В этих обстоятельствах предложение Премьер министра включить ее в список супругов не
встретило одобрения у других членов его свиты, и сначала нужно выяснить намерения
соседней страны.

После этого было принято решение о том, чтобы леди Марелинья некоторое время пожила во
Дворце.
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